
Oñederra eta Torrealdai, euskaltzain oso
Fonologialariak eta ‘Jakin’
aldizkariaren zuzendariak
datozen hiletan egingo
dituzte sarrera hitzaldiak   

A I N A R A  G O R O S T I T Z U
Atzodanik bi euskaltzain oso berri
izango ditu euskararen akade-
miak, Joan Mari Torrealdai eta
Lourdes Oñederra 29. eta 30. zen-
baki-hutsarteak betetzeko auke-
ratu baitzituzten atzo Euskal-
tzaindiak egin zuen batzarrean.
Torrealdai euskaltzain urgazle
izatetik euskaltzain oso izateko
izendapena Jose Antonio Arana
Martixa, Miren Azkarate eta
Andres Urrutia euskaltzain osoek
proposatu zuten. Aldiz, Lourdes
Oñederraren proposamena Henri-
ke Knorr, Xabier Kintana eta Pello
Salaburu euskaltzainek egin
zuten.

Literaturak elkartzen ditu eus-
kaltzain oso berriak, baina akade-
mian izango duten egitekoa oso
desberdina izango da. Soziolin-
guistikaren eta komunikazioaren
alorretik egingo du ekarpena
Torrealdaik, nagusiki, eta filolo-
giaren eta linguistikaren alorre-
an, batez ere, Oñederrak. 

Joan Mari Torrealdai 1942an
jaio zen Foruan, Bizkaian. Filoso-
fia eta Teologiako ikasketak eta
Hizkuntza frantseseko diplomatu-
ra, Gizarte Zientzietan graduko
lizentziatura eta Zientzia Politiko-
etan eta Soziologian doktoretza
ditu eginak. Komunikazioaren
alorrean Anaitasuna hamaboste-
karia zuzendu zuen eta Euskaldu-
non Egunkaria-ko Administrazio
Kontseiluko kide izan zen hasiera-
tik. 1977tik gaur arte Jakin aldiz-
kariaren zuzendaria da, eta aste
honetan bertan euskal liburugin-
tzak 1976tik 2005era izan duen
bilakaera aztertzen duen 30 urte
liburugintzan liburua argitaratu
du.

Lourdes Oñederrak ere aste
honetan Sommer jaunaren isto-
rioa liburua aurkeztu du, Patrick
Suskinden lanaren itzulpena. Eta
emakumeari sugeak esan zion
nobelarekin Euskadi Literatura
saria jaso zuen. Filologia Hispani-
koan lizentziaduna da eta Euskal
Filologian doktorea. Tesia euskal
hizkuntzaren palatalizazioaz egin
zuen, Koldo Mitxelenaren zuzen-
daritzapean. 1958an sortu zen
Donostian eta 1996tik euskaltzain
urgazlea da. 
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LOURDES OÑEDERRA  Fonologialaria

«Fonologiaren aldetik
egin dezaket ekarpena»
A . G .
«Susto bat ematen dizutenean be-
zala da, oraindik ez naiz pozik ere
jarri», zioen atzo Lourdes Oñede-
rrak euskaltzain oso izendatu os-
tea. Patxadarekin hartu nahi du
kargu berria, azken urteetan aka-
demiatik urrun egon ostean.
Sartzera zoazen une honetan nola ikus-
ten duzu Euskaltzaindia?
Lau urtez euskara batzordean ibili
nintzen, baina azken bolada hone-
tan Euskaltzainditik oso urruti ibi-
li naiz eta orain erakundea kanpo-
tik ikusten dut, ia-ia beste edozei-
nek ikus dezakeen moduan. Orain
barrutik ikusi behar dut, eta uste
dut denbora izango dudala, baina
orain nahiko izua badut, eta joan-
go naiz lasai-lasai ikusten.
Akademiaren barruan ze alorretan ikus-
ten duzu zeure burua?
Euskaltzaindian beti ahoskeraren
alorrean egin dut lan urgazle gisa,
eta zerbait jakitekotan alor horre-
tan ibiltzen naiz.  
Euskaltzaindiak gizarteratzeko egitas-

moa du, akademia gizarteratzeko beha-
rrik ikusten duzu?
Ez dakit seguru. Beraiek jakingo
dute nik baino hobeto. Ni hizkun-
tzaren zaintzatik oso gertu ibiltzen
naiz, baina inguru horretan eta
kanpotik ikusita, esango nuke jen-
deak arreta handia jartzen diola
Euskaltzaindiari. Euskaltzain-
diak gizartean presentzia handia
du.
Ahoskera aldetik egin izan duzu lana Eus-
kaltzaindian, baina idazlea era bazara eta
itzulpen bat ere egin duzu oraintxe. Alor
horietan zer egiteko asmoa duzu?
Oraindik ez dakit nola antolatzen
dituzten batzordeak, antolaketa
barrutik lotu samarra da. Nik es-
katzen badidate eta egin badeza-
ket, dudarik gabe egingo dut lana
literaturaren alorrean. Baina nik
literaturaren lana ez dut alderdi
profesionaletik hartzen, ni idazten
duen fonologialaria naiz. Maila te-
orikoan fonologiaren eta ahoske-
raren alorrean gehiago eman deza-
ket, hori baita nire heziketa. 

JOAN MARI TORREALDAI   ‘Jakin’-en zuzendaria

«Oso dinamikoa ikusten
dut Euskaltzaindia»
A . G .
Lanerako asmo osoz sartuko da
Joan Mari Torrealdai Euskaltzain-
dira, izendapena ez baitu sari mo-
duan hartu. Baina bai poz handia-
rekin: «40 urtetik gora euskararen
munduan ibili den batentzat eus-
kararen etxe nagusia den honetan
sartu ahal izatea ohore bat da».
Nola ikusten duzu Euskaltzaindia?
Oso dinamikoa ikusten dut Eus-
kaltzaindia, oso momentu onean.
Adierazi dizkidatenez, eta kanpo-
tik ikusi ahal izan dudanez, proiek-
tu berriz betea dago eta gizartean
gehiago integratzeko eta dinami-
ka batean sartzeko eta eraldatzeko
momentu batean dago eta gu ho-
rretan laguntzen saiatuko gara. 
Zer eramango duzu akademiara?
Nire ibilbidea azterturik, euskara-
ren soziolinguistikan, komunika-
zioaren munduan eta editorialgin-
tzan egindako lana kontuan izan-
da, nire ekarpenak alderdi
horretatik joango dira. Euskal-
tzaindiari buruz halako erakunde

filologiko edo linguistiko baten
irudia izan badugu, nik ez dut irudi
hori indartzen. Soziolinguistika-
ren alorretik, herri ekimenaren
eta bestelakoen arteko sintesia, in-
tegrazioa eta elkarreragintza bul-
tza dezakedala uste dut. 
Soziolinguistikari loturiko ildo hori in-
dartu beharrean ikusten duzu Euskal-
tzaindia?
Euskaltzaindiak oso konektatua
egon behar du euskararen erreali-
tate sozialarekin eta euskalgintza-
rekin, eta alde horretatik, filologi-
koki eta hizkuntzak bere baitatik
dauzkan arazoak aparte, hizkun-
tzaren gizarteratzea eta hizkun-
tzaren erakunde nagusia den ho-
nen beraren gizarteratzea ere uste
dut eduki interesgarriak direla,
eta nire ekarpena, azken batean,
hondartza baten harearen ekarpe-
na izango da. Nik eman dezakeda-
na hortik emango dut, Jakin-eko
eta Egunkaria-ko nire esperien-
tziatik, eta liburuen azterketaren
esperientziatik.
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